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Ä (/'. I A teendők közt. a melyek a hatályban levő szol­

gálati rcmlti rtás reformálásának anyagát képezik, az első­
rendű föladatok jellegével I>ir fegyelmi bíráskodásunk eljá­

rásának a reformja. A vasúti fegyelmi biróságok Ítéletei általában megközelítik 
az anyagi igazságot és az a köriilmenv. hogy a szolgálati rendtartásban foglalt 
büntető jogszabályok alkalmazásánál a viszonyokkal ismerős trstületi itlnpon 
szervezett bíróság Ítél, megnyugtató lehet az egyénre, mert a testületi bírásko­
dás hatalmas kerékkötője az önkénveskedésnek.

Ennélfogva csupán a büntető fegyelmi eljárás volna reformálandó es 
pedig a fegyelmi vétséggel vádlottak jogvédelme szempontjából. E jogvédelem­
nek ugyanis a mai rendszer mellett már meglevő garaucziát ellensúlyozza az a 
körülmény, hogy a vizsgálatot teljesítő fegyelmi biztos a fegyelmi ülésen egy­
szersmind jegyzői its ijiiiisi vádlói minőségben is funkezionál. de sőt megelőző­
leg a vád alá helyezési és felfüggesztési eljárásban is közreműködik és az ügy 
egyes fázisaiban különféle benyomásokat szerezve, előadó-jegyzői minőségében 
azután nehezen hárithatja el magától az elfogultság könnyen jelentkezhető 
érzetét.

Az uj bűnvádi perrendtartás a bírósági gyakorlatban a többek közt egye­
nesen kizárási okot állapit meg valamely bűnügy főtárgyalásánál azon bíróra 
avagy jegyzőre nézve, a ki az illető bűnügynek a főtárgyalást megelőző vizs­
gálatánál eljárt. A törvény szerint szükséges ez azért, mert a biró vagy jegyző 
dv esetben érdekelve van.
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Nos, ez az érdekeltség, a fentiek 
szerint, fegyelmi eljárásunk mai rend­
szere mellett szintén előfordulhat s mind­
járt javul a helyzet, ha a megelőző 
vizsgálat a fegyelmi biztos hatásköré­
ből kivétetik, más közegre ruháztatik, 
inig a fegyelmi biztos hatáskörében 
egyedül a fegyelmi ülés jegyzői funk- 
czióinak teljesítése marad.

A fegyelmi eljárás mai rendszerének 
másik főhátrányát abban látjuk, hogy 
a vádlott védelme szűk korlátok közzé 
van szorítva, annyiban, hogy védővel 
nem jelenhetik meg a fegyelmi bizott­
ság előtt. A mai rendszer mellett a 
vádlott vasutas csupán átirattal véde­
kezhet és mentségeit a fegyelmi bizott­
ság előtt élőszóval is előadhatja. Igen 
ám, de a vádirattal való védekezés nem 
oly közvetlen, mint a szóbeli védelem 
előterjesztése, viszont a szóbeli véde­
kezés közvetlensége (is ereje csak akkor 
lehet biztosítva, ha a védelem előtér-

TARCZA.

Cste.

Jjeállt az est; betelték az eget 
J-ény esnél-fény több éjji csillagok . . . 
Oly tündöklőn, mint bűbájos szemed, 
Jl sok közül egyetlen sem ragyog.

cMindenkinek gyújt egy-egy csillagot 
Jlz égi kéz az éj boltozatán . . .

- T)e az egen, bár régen kutatok 
Oft ég csillagom fel nem találhatám.

Jlz ember itt s csillaga odafenn 
Egymásnak él és egymásért lobog. .. 
Ott megtagadta tőlem végzetem — 
Szemedben tán reá akadhatok-

jesztője legalább is olyan értelemmel 
és képzettséggel rendelkezik, mint a 
vád képviselője.

A bírósági gyakorlatban ezt ügyfél­
egyenlőségnek nevezik. Hány olyan 
vádlott jelenik meg fegyelmi bírósá­
gaink előtt, a ki esetleg fennforgó ment­
ségeit nem képes az élőszó olyan köz­
vetlen erejével előadni, hogy bii'áit meg­
győzhesse mentségeinek elfogadható­
ságáról ?

Az az ünnepélyes, komoly hangulat, 
mely fegyelmi üléseknél rendesen ural­
kodik, a fényes salon, a szokatlan és 
előkelő környezet látása nem-e teszik, 
főkép a csekélyebb intelligencziáju vád­
lottat olyan mértékben izgatottá, liogv 
esetleg előkészített védelmét bírái előtt 
csak dadogva, megzavarodva adhatja 
elő? Ilyen esetben egy védő, esetleg a 
képzettebb kartársak közül választva, 
a vádlott jogvédelme körül nem végez 
szükségtelen munkát.

Jlz éj szakában a ki téveiyeg 
Jlnnak útat jelöl ez égi fény . . .
Syujts meg nekem ezen szövétneket, 
Jfétségem homályos éjfelén !

J/íondják, hogy annak csillaga lehűli,
JCi csillagára innen rátalál:
S akkor magát is mulhatatlanúl, 
Jlzonnal elragadja a halál.

Jl lélek s a lehullott égitest 
Egy-egy sóhaj lesz; együtt elröpül; 
ctíz égbe száll és ottan egyenest 
Egymással mindörökre egyesül • ■ ■

Jfa feltalálta benned csillagát 
Jőorus szivem, egyszer rajong felém . . ■ 
En meghalok . . . <Je tündökölj tovább 
Jl végtelenség minden éjjelén.

Gr. Kán I.
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Nem érdektelen talán, ha megjegyez­
zük e helyen, hogy az állami számvevő- 
szék alkalmazottai elleni fegyelmi eljá­
rásban a vádlottnak joga van bírái előtt 
védővel megjelenni, az eljárás folyamán 
a vádlott a vizsgálati iratokba bár­
mikor betekinthet és itt a fegyelmi 
ülések nyilvánosak.

A vasúti szolgálattal járó nagy fele­
lősséggel szemben a vasutasok jogvé­
delmének nem szabad elmaradnia és 
hisszük, hogy a szolgálati rendtartás 
reformjával foglalkozó illetékes körök 
ezt szem elől nem tévesztik.

Balesetek tanulságai.
Irta: Or szlányi László.

(Vóge. I
Fekete hivatalnok, mint forgalmi szolgálattevő, 

kihallgatásakor azt adja elő. hogy ö a 7<i-os 
részére a váltóelienőrzést tényleg '2 óra ón pkor 
megtartotta, ezt a váltóén bódéban a könvvbe 
bejegvezte. sót ott a váltóőrrel is beszélt Az 
1. sz. váltó tökéletes záródásáról is meggyőző­
dött. liegt ennek daczára a 7(i-os az. 1-re haladt

Szomorú képek.
A „Haladá'* számára irta Telek Pál

Felistenek a sárban
Nem tudom, más is úgy erez-e, mint ón V
De nekem úgy faj. de oh nagyon fáj, ha sza 

liadságharezünk eszményi hősei közül egy-egv 
elziillött alakot látok.

Fájdalom 1 van köztük nem egy ilyen is.
Mi tette őket elziilötteV
A lélek ölte-e meg náluk a testet, vagy a test 

a lelket ?
Ki tudja >
Oh, ha én igen gazdag ember volnék ! — Ak­

kor nem volna rongyos honvéd e hazaiban.
Í gy szánom őket.
Fgvszer kérdeztem egy öreg elziillött honvedet, 

ki a szaliadságharczhan főhadnagy volt. hogy: 
miért iszik oly sokat V

() azt felelte: „Mert sokat kell felednem.“
Fs ivott sokat, sokat.

Fgvszer aztán ladt részegen összeesett. Sáros 
lett az arcza.

Az én szemem pedig könnyes.
Fs én mégis ngv tiszteltem, úgy szerettem ezt 

a sáros, ezt a rongyos alakot.
Rongyos ruhája alat tégy kócz madzagra akasztva,

lie, azt csak oly módon tudja megmagyarázni, 
hogy Lánezos az I. sz. váltót közvetlen a 7fi-os 
mozdonya előtt elváltotta. Megjegyezvén, hogy a 
70-os fogadásakor, illetve az előirt ő perez alatt 
a téren volt kint, s ekkor is jól állott az 1. sz. 
váltó, melyet akkor válthatott át a váltóőr, mikor 
ő a toló fütyülésekor az irodába szaladt, hogy 
a vonat után a távjelzőt tilosra állítsa. Mikor a 
távjelző állítása után kijött az irodából, már az 
összeütközés dörejét hallotta. Minden ezen val­
lomásával ellenkezőt valótlannak nyilvánít.

Fekete úr tehát teljes tagadásban volt és 
teendőit úgy irta le, mint az az utasításban elő 
vau írva. Igen ám, de már ekaor a harang­
jelzési könyvben tett tinta és tollirásból megvolt 
állapítható, hogv a váltóellenőrzés bejegyzése 
azzal a tollal es tintával Íratott, mely az iro­
dában használtatott, mivel a váltóőrbódéban hasz­
nait tinta szine ettől elütő, a tol lírás vastagsága 
is más volt.

Miután Fekete hivatalnok fentebbi állításai 
kétségtelenül valótlanok voltak, hosszasabb ki­
hallgatása után azután beismerte a dolgot úgy, 
a mint az valóban történt. Fs pedig úgy, hogy 
váltóellenőrzést tényleg nem tartott, a könyvet 
az irodában irta alá. bonnet csak az összeütkö­
zés dörejere ugrott ki.

lógott keblen az ezüst vitézség! érem. — F.zt 
nem itta be soha.

I gv szerettem volna sáros arczát. szurtos ke­
zet megcsókolni.

Nem liánom, nevessen ki naivságomért, akinek 
szive van hozzá.

*

A mi házunknak is, (mint legtöbb falusi úri 
laknak) volt két öreg kolduló honvedje.

Az egyik közlegény volt, a másik őrnagy.
A közlegény banki illetőségű.
Resztvett a móri csatában is a többek között
A IIunkar család viseltetett rá gondot, de azért 

evenkint ketszer-háromszor eljött hozzánk is, 
Ráhelekre. F.n mint kis gyermek, kértem, hogy 
meséljen. •• mesélt is sokat s én hallgattam is­
teni fedelemmel.

Fgvszer aztán elmaradt tőlünk vegkép a mi 
öreg közvitéziink.

Nem tudtam, hova lett.
Most vagy két eve hallottam, hogy ittas álla­

potban valami korcsmái verekedésbe keveredett, 
írni agyonszurták.

Mégis csak harezhan múlt ki szegény. Habár 
dicstelen harezhan.

Az őrnagyra már világosan emlékszem. — 
Mintha csak most is látnám.

Flőttem áll tisztes, ezüst■ fehér szakállárai, 
hosszú ősz bajuszával, elpusztíthatlan szervezetet 
gyauittató, robustus termetével. Kopott arany-
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Mint koronatanú erdekes volt még (iábor Áron 
sorompóőr vallomása. ki liizonyitotta,liogv Lánczos 
váltóőr a harangjvlzó könyvet magával vitte az 
irodába, s onnét ő maga hozta ki. Azt állítja, 
hogy a hivatalnokot sem a váltó körül, sem pedig 
ti váltóin hódéban nem látta, s végül azt állítja, 
hogy az I. sz. váltó állását nem figyelte meg.

Meg a Ttl-os mozdonykisérő személyzet val­
lomásából kiemeljük azt, hogy szerint ük az I. sz. 
váltót csak mintegy 100 méterrel előbb vettek 
észre, hogy kitérőbe vezetőleg áll, s a váltó mellett 
senki se volt.

I enneszetesen az összes többi személvzet is 
részletesen kihallgattatott, ezeknek vallomását 
azonban nem részletezzük, mintán nagyobbára 
a már fentiekben előadottakat erősítettek meg.

hz<‘k után meglehetett állapítani a balesetnek 
okát oly módon, hogy az öT. sz. tehervonatnak 
a Oi. sz. tehervonattal történt összeütközését azon 
körülmény idézte elő, liogv az 57. sz. vonat 
elejének a IV-ik vágányról az I vágánvra való 
átállása után az 1. sz. bejárati váltó a kitérő, 
azaz az I. vágányra vezető állásába hagyatott, 
minek folytán az állomásba érkező 7i; >/. vonat 
a rendes bejárati 111-ik vágánya belvett az I 
vágányra futott be. s az ezen vágány batári,i- 
J.111,11 ellielvezett :w. számú vonat mozdonyaiba

zsinóros, őrnagyi atillát s hozzá telen-nváron te­
her vaszon-nadrágot viselt. így ..ei|iii|drozva“ (Az 
,.ei|uipirung“ IM8 elölt soo asijue lOuo forintba 
került a lovasságnál, mely összeget a szülőnek 
vagy gyámnak biztositani kellett, in előtt az illetőt 
had nagy gyá neveztek ki ) szokott hozzánk is el­
látogatni majd minden évben. Kn iskoláimat vég- 
zendö. elkerültem a szülői háztól s jgv vagy- 
IU—l'J évig nem találkoztam őrnagvúrikkal. mig- 
netn egyszer lu évvel ezelőtt a lóvá zpatonai 
vendéglőben láttam meg i-mét őt.

I.kkor már teljesen el volt ziilve. Ruhája egvik 
helyen rongyos, a másik helyen otromba öltésekkel 
-folt hátán folttal foltozva.“

Szemeiből „kirítt1' az első -ládáimban levő 
delirium tremens.

bambán nézett rám. Nem ismert meg.
Megmondtam neki, hogy ki vagyok.
Nagysokára aztán mégis csak kezdet' emlé­

kezni rám.
1-in nem is ram emlékezett. csak a hazunkra, 

hol ^azelőtt többször töltött pár nyugalmas napot.
Behívtam az öreget magammal az ebédlőbe.
Hozattam egy üveg jó rizlingit.
Kínáltam, liogv igwk.
•» keserűen mosolyogva kért, liogv h zatnek 

:|/ " számára valamelyes jó erős gugvit.
Nem tettem meg.
I ellem, hogy hamar be fog rúgni, s igv nem 

beszedhetek vele többé okosan.

ütközött. Részben a vizsgálat során felderített 
tényállás adatai, részben a kihallgatott személyzet 
vallomástételének egybevetése es kellő mérlegelése 
alapján a következők nyilváníttattak hibásaknak :

1. Lánczos váltóőr a 32. sz. utasítás 25. és 
-l>. czikkéhe, s az 1894. évi 159. gyújtószálon 
körrendeletbe ütköző mulasz'ast követett el az 
által, hogy a harangjelzési könyvet az irodába 
vitte s ezt a váltóellenőrzes dokumentálásit czél- 
jából a szolgálattevőnek kiszolgáltatta : a 7r,-os 
harangjelzeset az e czelra nyitva hagyott rovatba 
utólagosan bevezette; órbódejában elaludt a várt 
vonat érkezésé alkalmával, nrsheiyet az I. sz. 
váltónál a vonal erkezte előtt lő perczczel el 
nem foglalta, s végül liogv a T<>. sz. vonat ren­
des bejárati vágányára az I. sz. váltót nem 
állította, hanem ezt 1. vágány ra vezető állasában 
hagyta.

2. fekete hivatalnok a 25. sz. utasítás 111.. 
114. es 115. czikkében s az Isiit, évi 15:i. 
gyüjtőszámu körrendeletbe ütköző mulasztást 
követett el azáltal, hogy a 7li. sz. vonat előtt 
tényleges váltóellenőrzest nem tartva, ennek 
daczaia a váltóellenőrzest az irodába behozatott 
váltóöri barangjelzo könyvbe dokumentálta, a 
váltóőrnek szolgálalkepes állapotúról, a vállóőr- 
tiek kijelölt Örs he Íven való létéről meg nem győ-

I; közben többen is jöttek asztalunkhoz isme­
rőseim. közül

l.lkezdtünk egyről inasról beszélgetni.
Öregünk is „ráfanyalodott** lassankint a jó riz- 

lingire. Később, mint vettem észre. Ízlett is neki.
I ermeszetesen társalgásunk nemsokára a sza- 

badságbarcz egyes esomonveire tért át.
Kerítik az „Őrnagy bácsit" tigv neveztük őt), 

liogv beszeljen el egyes epizódokat életéből. 
Megtette.
1 di. hogy egyenesedett föl görnyedt alakja, liogv 

villogtak előbb meg fénytelen szemei, liogv ma­
gasztosult föl arcza. midőn a gy őzelmes csatákról 
beszélt.

Kértük, liogv beszédje el saját élettörténetét. 
Szomorúan intett tagadókig ősz fejével.
Nagyot sóhajtott.
I‘ái' perczig rzeltulanul nézett a levegőbe 
Aztán izmos öklével az. a-ztalra ütve felkiáltott:

,. f.li. hagyjuk ezt urak Inkább majd inast be­
szelek el.“

Az en történetem igen rövid 
I trvosnövendek voltam.
..Honvéd lettem.“
Szerettem egy lányt, imádtam city szent eszmei 
■•Aztán !" folyt,alá könnyes szemmel „elbukott 

,l Bmy elbukott a szent eszme, elbuktam utánuk 
1‘11- Hát van meg valami szent a nap alatt V 

Igyunk egyet urak ! I „Nem is olvan rósz ez 
a bor, mint gondoltam.“

W*
■ .. C ->"<.*.

.
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zöilött, és a Tli-os érkezési idejében a térre ki 
nem ment.

A 7(1. sz. vonat mozdonyvezetője az sz. 
utasítás 29. czikkébe, az 1890. évi 8. és 25. sz. 
hivatalos lapban közzétett rendeletbe s végül a 
határozmányok 1. pótlékának XX. táblázatában 
foglalt szabályba ütköző mulasztást követett el 
azáltal, hogy a 70-ossal az állomásba sebesen 
haladt, a váltó állására kellő időben nem figyelve, 
a váltónak más vágányra való állását csak köz- , 
vétlen közelről vette észre, minek következtében 
vonalját, az 1. sz. váltó előtt nem hogy megál­
lítani, ile vonaljának sebességét csökkenteni sem 
volt képes.

4. A 7(í. sz. vonat mozdonyfiitője az 54. sz. 
utasítás 20. czikkébe ütköző mulasztást követett 
el azáltal, hogy az 1. sz. váltó állását kellő tá­
volságban nem figyelte meg, holott erre a be­
járatna! a kanyarulatban szolgálati helyéről kiváló 
alkalma volt.

5. A 70. sz. vonat von a (vezetője a 27. számú 
utasítás 17. es is. czikkébe, valamint a már 
fentebb említett, határozmányok I. pótlékának 
XX. táblázatán közzétett rendszabályba ütköző 
mulasztást követett el azáltal, hogy az állomás­
hoz közeledve, a vonat sebességének mérséklé­
sére a mozdonvvezetőt fel nem hívta s a kité-

Koczczintotíunk az öreggel, ki miután borát 
kiitta. igv szólt : „Igaz biz az, megígértem, hogy 
egy más történetet mondok el, tehát hallják 
az urak.

II
A furulyás király.

Egyszer kirándultam a havasok közé, egy volt 
honvédtársamat meglátogatandó, kinek ott nagy­
terjedelmű birtoka volt. Kezde elbeszélését őrna­
gyunk. Szívesen látott.

El-elbeszélgettüuk a múltról.
Az együtt eltöltött szép, de keserűen végző 

dőlt időkről.
Szép tavaszi idő volt.
Kiültünk a verandára pipázgatni s gyönyör­

ködtünk a táj vad regényes szépségében.
Kent a hegycsúcsokon hó, jég. zuzmó, lent 

a völgyben tide, zöld tenyészet, illatos, virágos 
retek, irt-ott buján fejlődő zab es rozs vetéstáblák.

A réteken kolompoló tehéncsorda. A hegye­
ken birka és kecskenyáj.

A pásztorok furulyája busán sirt fel koronként 
százszor visszhangozva a hegyek között.

Elmélázva hallgattam az edes, bus hangokat.
A bus nótát felváltotta egyszerre egy általunk 

jól ismert,gyakran énekelt nóta dallama: „Mégis 
hunezut a nemet.“ Hamuivá ocsúdtam tel meieu- 
gesemböl. Hol veszi magát itt e dal ■ A havasok 
között. A románok tiliukó-án.

róbe álló 1. sz. váltó állására nem ügyelve, a 
vonatnak még ezen váltó előtt történő megálht- 
hatásáról nem intézkedett.

(i. Az 57. sz. vonat vonatvezetője a 27. sz. 
utasítás 19. czikkébe ütköző mulasztást követett 
el azáltal, hogy bár vonatjának elejevei az 1. 
vágány határfájánál állott, ennek daczára az 
1. sz. váltónak kitérőbe vezető állasát nem figyelte 
meg, s a váltónak a 7(i. sz. vonat részére való 
átállításáról nem gondoskodott.

7. Az 57. sz. vonat mindkét mozdonyvezetője 
az 53. sz. utasítás 31. czikkébe ütköző mulasz­
tást követett el, a mennyiben mozdonyaikkal az 
I. vágány határfájához történt beállás után az 
1. sz. váltó átállításáról sem nem győződtek meg, 
sem pedig ez iránt nem érdeklődtek, jóllehet 
tudomásuk volt róla, hogy a itl-os érkezik, s a 
határfánál éppen ennek érkezésére várnak.

A vasúti intézet, a saját fegyelmi hatáskörénél 
fogva természetesen a felsorolt mulasztókat fe­
lelősségre vonta, s ezek közül a két fobiinöst : 
a váltóőrt és a forgalmi szolgálattevő hivatal­
nokot elbocsátással büntette meg.

A baleset azonban a politikai hatóságnak is 
bejelentetett, s ennek alapján a királyi törvény­
szék a váltóőrt és a hivatalnokot vád alá he­
lyezte.

Megkérdeztem házigazdámat, ki igy felelt: „A 
furulvás király mulatja magát — A .lauen Ab­
raham.“

Hogy kerül ő ide V kérdeztem.
Hogy ám!
Isten keze, a bosszuló nemezis sújtotta öt.
Megőrült s most itt bolyong, fújja furulyáját.
Mi tartjuk ót itten, magyar birtokosok, kiknek 

csaladjait hajdan az ö nepe ölé, pusztitá, gyilkold.
a szó teljes értelmében koldul szegény.
Ha kap valamit, bármi csekélységet is, köszö­

nettel fogadja.
Beszédét mindig ezen mondással szokta befe­

jezni: „Nu eread neamtulni.“ Mi magyarul any- 
nvit tesz, hogy nem hiszek a németnek.

Az arczképe alá. mit pár évvel előbb is még 
boldognak, boldogtalannak szokott osztogatni, ezt 
szokta írni: „Népem a német bolondja, én meg 
a népemé“ fejezé be bajtársam felvilágosítását.

Eddig tartott a honved bácsi elbeszélése.
De jó is, hogy véget ért, mert nagyon nehezen 

kezdett forogni a nyelve.
Kezdett meghasználni neki a sok jó rizlingi.

*

Többé én aztán nem is találkoztam öregünkkel. 
Ki tudja, hova hányta-vetette a sors keze. Ián 
valamely kórházban ért véget viszontagságteljes 
élete.
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A kir. törvényszék előtt történő kihallgatásnál 
a váltóőr elalvással mentegette magát. A hiva­
talnok azonban újra a tagadásba fogott, tudniillik 
azt állította, hogy ő váltóellenőrzóst tartott, s a 
váltó is helyesen volt állítva 7(l-os részére, s 
hogy ezen vonat mégis az 1. vágányra futott he. 
azt az 1. sz. váltó felvágásából igyekezett ki­
magyarázni.

A tanuk, a szakértő kihallgatása után. — meg­
jegyezvén. hogy a vedelem külön szakértőt állí­
tott elő, de bizony ennek a vallomása is teljesen 
megegyezett a bíróság áItal kirendelt szakértő 
vallomásával, — a bíróság a vádlottakat bűnö­
söknek mondotta ki. Tekintetbe vette azonban 
a büntetés kiszabásánál azon envhiíő körüiménvt. 
hogy a vádlottakat a vasúti intézet megbüntette, 
s igy a váltóőrt hat hónaid fogházra, a hivatal­
nokot 200 korona pénzbüntetésre itelte.

A vasúti és hajózási club ki­
rándulása.

Folyó hó 2-án és 3-án programm.-zerüen 
tartatott meg a (düh kirándulása, melyen a 
várakozáson leiül nagyon sokan vettek részt.

A kirándulókat hozó külön vonat 2-án <1. 
e. II ó. 20 pén zkor érkezett Mi.-kolezra, hol 
a rendezőségen kiviil már számos vidéki club­

tag gyűlt egybe az érkező vendégek foga­
dására.

Kiszállás után Tárezay Ferenc/, felügyelő 
mint a rendező-bizottság elnöke rövid, de 
igazán szívélyes szavakkal üdvözölte a ki­
ránduló kartársakat, majd pedig Szent páli 
polgármester a város közönsége nevében üd­
vözölt e a vendégeket, melvekre Kólánvi Xsig- 
rmmd főfelügyelő fejezte ki köszönetét a club 
és a kirándulók nevében.

A tár-aság azután 10 magánfogaton egye­
nesen A.-Hámorba ment. hol a Király-kutnál 
Ma ver miskol vzi vendéglős várta már kitűnő 
ebeddel a vendégeket. melynek elköltéséhez 
nemsokára hozzá is fogtak.

I bed alatt szólásra emelkedtek Kun Ber­
talan forgalmi főnök. Szigeti, Ksód titkár, 
Szentpáli polgármester és Xsivkovits Antal 
ellenőr, lapunk félidős szerkesztője, aki jóizii 
humorral fiiszerezett be.-'ZÓdjevei, melyben a 
éhből és a kirándulókat köszöntötte fid, ál­
talános derültséget keltett. Majd Kotánvi fő­
felügyelő mondott ismét köszönetét a polgár 
mesternek és a miskoiezi kartársaknak a 
rendkívüli szívélyes vendéglátásért.

Az Ízléses ebéd elfogyasztása után a tár­
saság ismét kocsira iilt, hogy a hámori tót 
es Lillafüred kornyékét megtekintse, hol aztán 
a társaság nem gy< /.ölt ideget gyönyörködni 
a tájék rendkiviiii .-/.épségében. lázért ké.-tek 
a visszaindulással is, melv ö órára volt ter­
vezve, de már 7 óra volt. mikor a társaság

HETI KRÓNIKA.
Itirserik az I rat minden keresztények.

< i\aszúk, arvi-aguk ( heten ért veget 
Sarto bihornok iett a római pápa.
I’ius newel lep föl Szent-I'éter trónjára. 
Mondják, a szegények pártfogó, jő atvja 
Maga i> egy szerit pór-szülők magzatja.

Szápáry ügyében folyik a vizsgálat 
S látjuk, nem egy hazug nagyságul lejarat 
Istenem, mi jó meg e szegem hazára, 
lla a hecsiiletnek is van piaez ára V .
Mert, hogy politikus, iró. vagy miniszter.
Igy o' len szent-eget : csak csengő pénzt ismer V

( zoptos kim zerek teherbe öltöznek,
(I eher-szine van ott a gyász öltözetnek)
Csifuba eljött a veg-itelet napja 
.leg-zapor \olt s betört heiszaz, ezopf kobakja, 
f z is példa arra. hogy a ezopf mily dóré, 
Nagyobbat üt a jég a kopasz fejbőrre.

Amerikába' most nagy vigalom járja:
I j arany mezőknek jöttek a nvomara.
Ihmszii földeken at pompa/ az errz-kiráh 
Ks >zokása szerint rabszoigaliadra var . .
I lóduljon előtte aki tud e- akar 

< -ak te légy megóva tői" népem, magvar!

Kihuuyubaii \au egy lángelmének fenve. 
Haladt) korunknak egyetlen remeine.
I előtte egy s/öruy fi hal-végzet kóvályog 
Leszállt a szemei e az örökös liálvog 
Llhon'ilt l.dison kel színné világa 
S kérdik, mi olfá ki V A líöngten sugara.

Szóval minden újság friss hírek tői tarka 
Automobilen megy az északi sarkra 
I gy anglius bankar. No ez nincsen rendin !
A sarkon helagyhat gépjében a benz n . . . 
Már kimondom ny illan, az ily eszme merész 
\ akmeróbb még m nt a — fizetésrendezés

Passepartout.
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utolsó része e'hagyta a Hámort s igy az 
Avas megtekintési- el is maradt.

\ isszaerkezes után a társaság Miskolez 
állomás éttermében gyűlt nemsokára össze, 
hol a pompás vacsora már szintén készen 
várta a vendégeket..

A hámori kitűnő levegőn és a járkálástól 
megéhezett vendégsereg jó étvágygval és jó 
kedvvel fogott a vacsorához, miközben Bogár 
Vincze zenekara húzta a szebbnél-szebb nó- 
tákat. Vacsora alatt ismét szólásra emelke­
dett Tárezay felügyelő, lelkes szavakkal kö­
szönt vén fel a vendégsereget. Szónokolt még 
a többek között Dobránszkv a Ksod. nagv- 
sárosi állomási főnöke is. majd ilj. (lörg(*v 
László) köszöntötte a hölgyeket, általános 
tetszesse! fogadott lelkes és hódolat teljes sza­
vakkal.

Vacsora után mindjárt tánezra kerekedett 
a fiatalság s fáradhat latiul tánezoltak a vonat 
indulásáig.

Kassára érve a társaséig a kocsikban aludt 
1 -9 líráig s azután az étteremben gyülekez­
tek. hol Kosztka fogorvos, Sipos Andor gvá- 
ros, Ixresz dános tanár, Mansche] postafőnök 
és Székely gyógyszerész fogadták a kassaiak 
részéről a társaságot s az üdvözlő szavakra 
Tárezay felügyelő mondott köszönetét.

Innen a társaság a megnevezett urak ka­
lauzolása mellett bevonult a városba, hol 
először ti premontreiek templomát, azután a 
Rákóczy-kiállitást, a múzeumot és a sz.ékes­

Innen-onnan.

A megbízható tanuk
Egy vidéki városkában nag\ forgalmú üzlete 

volt Kölni Mórnak Ezrekre menü összegeket űzetett 
ki a munkásainak

történt egyszerre, liogv vállalatim vett valami 
munkát a szomszéd faluban. Mikor befejezték az 
építkezést. Un <11)11 forinttal eg\ kis zacskóban. át­
ment kifizetni a munkabért

Este érkezett meg s mivel a sok pénzt nem akarta 
a szállására vinni, elment a rabbihoz s átadta neki 
a pénzt

Azonban ez nem ment könnyű szerrel A rabbi 
túl becsületes ember volt s csak tanuk jelenlétében 
akarta a pénzt átvenni.

I lliiv diák a liilkö/ségi elnököl éz. az alcímükül, 
kinek jelenlétében meg is történi a pénzátadás

Másnap reggel jön Kohn tir a pénzért. A rabbi 
azt mondja :

Micsoda pénzt ' Te nekem pénzt adtál 1 Mikor ' 
Mennyit ' En nem tudok róla

A hitsorsos megrémülve szól:
De hiszen két tanú is volt jelen ’
Tanú'.'! llát lássuk a tanukat!

Kőim ur fogta magát és rohant a tanúi után.
Az izr. hitközség elnöke és alelnöki-megérkezett. 

A rabbi megkérdezi tőlük

egyházat tekintettek meg. A felső-magyar­
országi múzeumban Mihalik József múzeumi 
igazgató fogadta és kalauzolta a társaságot.

A székesegyházban Legányi Károly kassai 
osztályvezető főmérnök adta meg a szüksé­
ges magyarázatokat.

Innen a társaság ismét a pályaudvari ét­
terembe vonult, hol 1 órakor ültek az ebéd­
hez.

Ebéd alatt először szólásra emelkedett 
Székely gyógyszerész, üdvözölte a clubot, 
mint az első társaságot, mely hazafiságának 
tantijeiét adva, elsőnek kereste fel a Rákóczv- 
kiállitást.

Szigeti ksod. titkár a rendező bizottságot 
köszöntötte fel, annak élén Tárczav felügye­
lőt, megköszönvén a társaság nevében buzgó 
fáradozásukat, majd köszönetét mond a Uá- 
kóezi-kiáilitás és a múzeum vezetőségének 
szives kalauzolásáért; felemlítvén, liogv a 
club minden városban, a hol járt, igyeke­
zett hazafias érzésének kifejezést adni azzal, 
hogy az illető városok nemzeti emlékeit min­
dig felkeresi. Banovits László) >.-titkár el­
búcsúztál ta a vendéíreket, köszönetét mond­
ván, a miért látogatásukkal megtiszteltek. 
Az elmúlt két nap mindig kellemes emlék 
lesz, kéri. hogy tartsák meg a miskolcziakat 
szives emlékükben és mielőbb újítsák meg 
látogatásukat.

Ezután Schnitz (Ksod) főellenőr a hölgye­
ket, Dobránszkv nagv-sárosi áll. főnök a

l.iíllátok ti. hogy Kohn nekem U(MXX) forintot 
átadóit megőrzés végett Ibit láttáink?

— Hát láttuk ' Mi nem láttunk semmit, — mond­
ták egyhangúlag a hitközség vezetői 

A rabbi intett, hogy elmehetnek 
Kohn ur rémülten állt Nem bírta leltogni a hely­

zetet A rabbi és ilyen eljárás
A rabbi nem sokáig hagyta őt kétségben. Ki­

indulta az asztal liókját és kivéve belőle a .1(1.01X1 
forinttal terhelt zacskót, átadta a bámuló Kéilmnak.

Ezt nem érteni, rabbikám — mondja Kohn 
örömtől ragyogó aiezrzal

A rabbi jelentőségteljesen rázta a lejét, majd igy 
szólt :

Csak megakariam neked mulatni, hogy milyen 
Ilii községben szolgálok én. Ili még a hitközségi elnök 
is ilyen.

Iskolában.
Tanító: Pestn, mondjál nekem egy házi állatot. 
Pesta : Egy kukac/.!
Tanító - Nem ilyen csuszó-mászó állatot 1 
PestiI Egy döglött kukaez. !

Nem tűri
Férj: Ki itta meg a pálinkámat!
Feleséi]-. En ittam meg I Nem tűrök pálinkát a 

házba



8 HALADAS 1903. augusztus 9.

kassai liölgveket köszöntötte fel. A társaság 
ezután a közúti vasút külön vonatán Cser­
inél v-völgybe, innen gyalog fel a Bankóra 
mentek, onnan V28 órakor érkeztek vissza az 
állomásra és az esti vonatokkal elutaztak, 
melylyel a kirándulás befejezést nyert.

Az egész szép kirándulás sikeréért a leg­
nagyobb érdem Tárczav Ferencz felügyelőt 
illeti meg. a ki a kartársi együttérzés fej­
lesztése érdekében már más alkalommal is 
sokat fáradozott. Az ilv kirándulások és 
összejövetelek leginkább alkalmasak a kar­
társi együttérzés fejlesztésére s épen azért 
kívánatos volna ily módon minél többször 
összejönni, hogy egymást megismerjük, s 
hogy aztán egymást jobban meg is becsüljük.

— ó.

hírek.
* Kitüntetés A bolgár fejedelem Göigey 

László üzletvezetőt a „pour merité'1 érdem­
renddel tüntette ki.

Hivatalba lépés. Sztankdezy Mihály fő­
felügyelő, üzletvezető-helyettes folyó hó 7-én 
működését megkezdte. Örömmel üdvözöljük 
a régi szeretett osztályfőnököt, aki magasabb 
állásában is bizonyára meg fogja tartani azt 
a jóindulatot, a minővel az alkalmazottakkal 
szemben mindig viseltetett.

CSARNOK.
A költő jutalma.

(Norvég elbeszélés.)
Irta: Mathilde Mann. —

Falk Lőrincz iró volt s a szerencsésebb 
helyzetű Írók közé tartozott; könyveit min­
dig gyorsan kapkodták el, csinos tisztelet- 
díjban részesült, s munkássága által viszony­
lagos jólétre tett szert. Pár ízben külföldön 
is utazgatott s az utazás mindig hasznos do­
log. Úgy vagyunk ezzel, mint a saját ma­
gunk állal gyártott ,eau de Cologne“-nyal : 
ha a ezimirat külföldi, akkor az illat is finom.

Kgy délután Fáik Lőrincz egyedül ült a 
szobájában.

Nagy s elegánsan bútorozott, szoba volt ez.
Az augusztusi nap az ablakban levő virág­

csoportok levelein átlövelte sugarait, úgy 
hogy a csillár prizmái, mint gyémántok ra­
gyogtak, inig az aranyozott antik székek 
vörös bevonatai csaknem megkápráztatták a 
szemet.

\ fiatal iró .szalonöltözékben ült ott, frakk­
ban. fehér nyakkendővel.

Látogatást várt talán ?
Teljességgel nem

* Motoros kocsiközlekedés. A jövő hónap 
közepétől Debreczen és Hajdúnánás között 
motoros vasúti közlekedést létesítenek. A jövő 
hónap lfi-án már megkezdődik a motoros 
kocsik forgalma ezen a vonalon. A jelenlegi 
két vonat helyett, mely a személyforgalomra 
beszünteti a közlekedést., Debreczen és Hajdú­
nánás között naponkint ötször fognak köz­
lekedni a motoros kocsik; Hajdúnánástól 
Tiszalökig pedig naponta háromszor oda és 
vissza. A közlekedési már e hó idején meg­
kezdették volna, de a motoros kocsikkal való 
közlekedés bizonyos átalakítási munkálatokat 
von maga után, melyeket most végeznek a 
vonalon. A próbamenetet a jövő hét vala­
melyik napján tartják meg.

* Baleset. Papp János 23 éves kocsitolót a 
kelenföldi pályaudvaron a 40. sz. tehervonat 
elütötte. A kerekek levágták a lábát.

* Mozdonyvezetők és vonatvezetök pályatest 
ismerete. A porosz közmunkaminiszternek egy 
legutóbb kiadott rendelete megszabja, hogy 
mozdonyvezetők csak akkor teljesíthetnek 
szolgálatot, ha a beutazandó vonalon legalább 
három tanulmányi utat tettek és pedig éjjel 
és nappal, mindkét irányban. Azonfelül köte­
les az illető mozdonyvezető Írásban kijelen-

\ agy valamely társaságból jött haza ?
Némi tekintetben.
Temetésről jött.
Ez az elegáns szalon, mely most oly vilá­

gos és ragyogó volt, nehány nappal azelőtt 
még más képet mutatott.

Akkor betegszobául szolgált, mert nagy és 
szellős volt.

Agyat helyeztek egyik sarkába s ebben 
feküdt az az asszony, ki neki a legkedvesebb 
volt a földön — édes anyja.

Hetekig tartózkodott a fiatal ember ebben 
a szobában

Pillanatra oda ült az ágy mellé s felol­
vasta anyjának imádságait és énekeit s a 
másik pillanatban már íróasztalánál ült s 
couplet-ket készített Offenbach-féle dalla­
mokhoz.

Nagyon kedélyesnek s élezésnek kellett 
lennie, mert ép uj vígjátékon dolgozott.

A színház-igazgató rendelte ezt meg, úgy, 
hogy bizonyos időre elkészüljön s azt a pénzt, 
melyet ez által kiérdemelt, temetésre kellett 
fordít nia.

De a vígjátéknak mulattatónak s elmés­
nek kellett lenni és az is volt, noha haldokló 
ágya közelében készült.

Azt lehetne képzelni, hogy ezt csak úgy 
gondoltuk ki; pedig ép az a szomorú a do­
logban, hogy tökéletesen igaz.
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li'Vi, hogy a pályatestet ismeri a reábizandó 
szolgálatra képesnek érzi magát. A tanulmányi 
ut akkep történik, hogy az illető mozdony­
vezető harmadik személyképen utazik a moz­
donyon. Ila a mozdony vezető, ebbeli minősége 
előtt, legalább kél hónapig mint fütő járta be 
a vonalat, úgy a tanulmányi ut egy éjjeli és 
egy nappali — mindkét irányban megteendő 

útra szorítkozhatok. A vonat vezetőknek 
is ismerniük kell a beutazandó vonalat, en­
nélfogva ezeknek is legalább egy-egy éjjel- 
nappali, minkét irányban megejtendő tanul­
mányutat kell tenniük, mielőtt szolgálatba 
lépnének. Kivételnek csak akkor van helye, 
ha a vonatvezető mint kalauz, mái házó vagy 
fékező már utazott a vonalon s ismereteit 
igazolja. Ugyanez a rendidet azt is megszabja, 
hogy gyorsvonatoknál fűtői szolgálatot vsak 
azok a fiit ók teljesíthetnek, kik a letett vizsga 
után legalább egy évig fiitőképen már szol­
gáltai és ebbéli minőségükben kiváló ké­
pességüknek adták jelét.

* A boszniai vasutak kiépítésé. A boszniai 
tij va.-utakon az épiiési munkálatok jelenleg 
teljes erővel folynak, főkép Sarajevótól Uvae 
felé. illetve a Lilit vidékére vezető vonalon, 
mely a magyar kivitelre nézve nagy fontos-

ilyesmit nem lehet kigondolni, csak meg­
írni.

Most már a temetés megtörtént, a gyász 
kiséret szétoszlott. Lőrinez. kikisérte rokonait 
a vasúthoz s most egyedül ült otthon.

Emu pihenés közben némi bágyadt ság 
lepte meg.

A lég nyomasztó volt a virágillattól — 
oly sok koszorú volt ott — s neki is oly 
kábult volt a feje.

Égett a szeme Szeretett volna künnveb- 
biilést szerezni elfogódott szivének könyek 
által, de nem tudott sírni.

Egyszerre megszólalt a ház osöngetyűje, 
halkan, alázatosan.

A fiatal ember mozdulat latiul ült. Hallotta, 
mikor a szobaleánv kiment ajtót nyitni

Csakhamar az ajtóban állt meg. A leány 
gvászruhát viselt s areza bánatot fejezeti ki.

Kiint egy üreg asszony várakozik, ki 
beszélni szeretne önnel, uram

— Ma senkit sem fogadok el.
Hn U azt mondtam neki, de oly csengve 

kért, jelentsem be, hátha pillanatra beszéd- 
bet ne az úrral.

Valószínűleg koldulni akar. Mondja meg 
neki, hogy már minden ruhafélét elajándé­
koztunk.

Nem látszik kéregetőnek : külseje bizo­
nyos szegényes előkelőséget árul el.

sággal bir. Az uj vonalak mentén több alag­
utat fúrnak. Ezek közül a legnagyobb a Ka- 
rolini-nyergen át vezető alagút, mely 800 
m. hosszú. Itt a munkálatok annyira halad­
tak. hogy az áttörés a legközelebbi időben 
várható. Az idei építési programúiba felvett 
nyílt szakaszokon is serényen folyik a munka. 
Az uj boszniai vonalak építésénél mintegy 
12,(XX) munkás dolgozik.

Az osztrák államvasuti tisztviselők lakbér 
rendezése. Az osztrák államvasuti tisztvise­
lőknek annak idején történt, fizetésrende­
zése alkalmából, egyes vidéki városok kü­
lönleges lakásviszonyait figyelmen kivid hagy­
ták, úgy, hogy az érdekelt tisztviselők a va- 
sut ügy i miniszterhez fordultak a lakbér ren­
dezése dolgában. A miniszter most leiri az 
egyes vasul igazgatóságok hoz és azt közli, hogy 
a lakbérrendezés már a közel jövőben dűlőre 
jut.

* Mozdonyok fűtése petróleummal. A román 
királyi állam vasutak igazgatósága kormányá­
tól tolhatatalmazást kért arra. hogy 72 lo- 
komotivot petróleum-tüzelő szerkezetre ala­
kittason át. E mellett nvolez nagyobb állo­
máson petróleumrozervoárok építésére is kért 
engedőimet. Az átalakítás és építkezés 2ö4,(K)0

— Nos, tehát bocsássa be.
KicsinV. redős arezú, őszhajú, meggörbült 

alak volt ez.
Ócska fekete selyem-ruhát s gyűrött szal- 

lagu szalmakalapot viselt s vállán rövid kö­
penykét.

Karján kopott bőr-táska csüngött s egyik 
kezében gondosan papírba göngyölt tárgyat 
tartott.

A leány visszavonult.
Az öreg asszony zavartan állt meg az 

ajtónál s párszor mélyen meghajtotta magát.
A szoba diszessége szembetűnőkig hatott rá.
Lőrinez fölkelt s székkel kínálta meg.
— Kérem, tessék leülni 1 

Köszönöm a szívességét.
Kissé tipegett az öreg asszony, mint a tyúk. 

mikor tápszert keres, s midőn ilyeténkép 
ezipői sarát ledörzsölte, közeledett az asztal­
hoz s az asztal mellett levő aranyozott szé­
kek egyikének a legvégére ült.

A fiatal ember szemközt foglalt helyet
— Milv gyönyörű lakása van itt önnek 1 

Eléggé csinos.
S mily szép vörös székek I

— Úgy hiszem én is.
— Drágák is voltak ám, úgy e ?
— Biz ezek nem voltak olcsók.
— L'gy-e, sok költeményt össze kell ad 

dig irkálni, inig valaki ilyen székeket vehet .J
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leire van előirányozva, viszont azonban a 
tüze lőanyagban való megtakarítás évi 50,(XX) 
leit tesz ki. A romániai vasutakon már ed­
dig is 372 lokomotív van ellátva petróleum­
tüzelő szerkezettel.

* Vasútépítési terv Szibéria és Alaska között.
Egy amerikai, franezia és orosz tőkésekből 
álló társaság azzal a szándékkal foglalkozik, 
hogy Szibéria és Alaska között vasúti össze­
köttetést hozzanak létre és e ezélból a Behring- 
szoros alatt alagutat építenek. A társaság 
már meg is kérte a belügyi államtitkárt, 
hogy vizsgálja mega tervet. A társaság több 
tagja azt is kijelentette, hogy az orosz kor­
mány a vállalat pénzügyi támogatása léjében 
oly értelmű megegyezést kíván létrehozni 
az amerikai kormánvnyal, mely szerint a 
Behring-szoros egv esetleges orosz —amerikai 
háború esetén semleges pontnak tekintessék.

* Amerikai vasúti statisztika. A napokban 
jelent meg az Egyesült-Államok vasútairól 
szóló múlt évi jelentés, amelyből érdekes képet 
nyerhetünk az amerikai vasúti forgalom nagy 
arányairól. Eszerint az Egyesült-Államokban 
a múlt evben 274.171 mértföldnvi területet 
hálóztak be a vasúti sínek. E hálózaton járt 
1(1228 lokomotív és 1,040.220 vasúti kocsi.

Ebből 36.991 személykocsi volt. Az összes 
vasúti alkalmazottak száma 1,189.315 volt, 
akiknek 076,028.000 dollár volt a fizetésük. 
A vasutak összes tőkéje 12 150 millió dollár 
volt. Az egy év alatt szállított utasok száma 
650 millióra rúgott. A teherszállítás mennyi­
sége 11 I millió tonna volt. Az összes vasutak 
nyers bevétele 1720 millió dollár volt. A 
nyers kiadások összege pedig 1110 millió 
dollár. A vasutak által kifizetett összes osz­
talék 185,4(H).OlX) dollár volt. Vasúti szeren­
csétlenség miatt megsebesült 64.002 ember 
és meghalt 8588, összesen szerencsétlenül járt 
73.250 ember, a mi elrettentő nagy szám. 
Ebből a számból a vasúti alkalmazottakra 
esik 2969 halott és 50.528 sebesült. A vas­
utasok közül minden négyszázadik meghalt 
és minden huszonnegyedik megsebesült.

Népünnepély. A „Haladás“, „Miskolczi 
Napló“ és „Ellenzék“ ezimi'í lap kézbesítői 
1903. augusztus 10-án. vasárnap délután és 
este a Bo' sód megy ei árvaház javára táncz- 
ezal egybekötött nagy aratási népünnepélyt 
rendeznek a Vörös-rákon. Kezdete délután 
4 és fél órakor Személy jegy 50 fillér, család - 
jegy 3 személyre I kor. 30 fillér.

— En örököltem ezeket válaszolta a 
fiatal ember röviden.

No, azt látom, hogy antik székek.
Eőrinez türelmetlenül kezdett feszengeni.
— De . . bocsánatot kérek ön azt 

üzente nekem az imént, hogy múlhatatlanul 
beszelnie kell velem. Hiszen a székeim vé­
gett csak nem jött ön ide ; ezek különben 
sem eladók.

Oh. csak ne haragudjék ön ! Mikor be 
jöttem, egészen elfogódott a szivem. .. (>lv 
elegáns itt minden és ön is oly előkelő ur I 
Azt gondoltam, hogy a költő kiesinv, dohánv- 
szagu padláskamrában lakik s ócska háló- 
kabátban Írja költeményeit, egv pohár sört 
helyezve maga elé.

A fiatal ember ajkán bágyadt mosoly leb- 
bent el.

Régi időkben ugv is volt. Mai napság 
azonban az Írónak meglehetős keresete van.

No, természetesen, a kinek sok dolga 
van : hiszen úgy van ez. mindenféle mester­
ségnél.

— Ha ugyan az illetők dolgozni szeretnek!
Igaza van. uram, mert röstek az embe­

rek többnyire. Ismertem egy fiatal embert, 
hány koromban, a ki gyönyörű verseket irt 
a .. h illértár" részére, mely hetenkint egyszer 
jee nt meg: de hátha nehány fillért keresett, 
rögtön elitta azt.

A fiatal ember ismét türelmetlenkedni 
kezdett.

Az öreg asszony aztán engesztelőleg tette 
utána.

— No de. a költők közt is vannak becsü­
letes emberek. Hz meglátszik önön is. Mert 
hát, ugy-e iin is költő ?

Legalább egy csomó verset összeírtam 
már egyszer-máskor.

— Költeményeket ?
— Azokat is.

Persze alfélé névnapi és lakodalmi köl­
teményeket, ugy-e ?

Hja, néha mindenfélét össze-vissza kell 
Írnunk. On talán, asszonyom, ilyesmit óhaj­
tana ?

Effélét . . . azaz hogy inkább olyan 
ezüst lakodalomra vonatkozó költeményt. De 
ne legye:, drága : anyagi viszonyaim nagyon 
korlátoltak. Mondja csak. kérem, mit kap ön 
edéle költeményért ? Bocsásson meg, uram. 
hogy bátorkodom ezt kérdezni.

— Rendesen huszonöt forintot kapok, vagy 
épen . . .

Az öreg asszony felugrott, mintha kigvó 
csípte volna meg.

(Kolyt. küv )
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FEJTÖRŐ.
— Lapunk olvasóitól szívesen közlünk rejtvényeket. —

Betű rejtvény.
a, á, b, k, k, ny, o, ö, p, r, r, íí, zs.

Iv/.en hetük úgy ullitandók össze, hogy három mezei 
termék nevét adják.

Ezen rejtvény megfejtését f. é. augusztus hó 23-án 
megjelenő 34-ik számunkban hozzuk. A megfejték kö­
zött egy jutalomkönyvet sorsolunk ki 

A megfejtés határideje augusztus 19.
A f. é. -’10-ik számunkban közölt rejtvények meg­

fejtése :
Vágó, Munkácsy, Benczúr.

A kitűzött jutalmat a megfejték közül Grünhergor 
Imre nyerte meg, kinek cziméro II (í. Wels „Jelégé)]“ 
czimii kötetét postára tettük.

Szerkesztői üzenetek.
A. J. Ruttka Mind megkaptuk, hálás köszönet. Sorban, 

de mogszaki-ásókkal hozni fogjuk.
S. A. Ruttka. A mostani számból helyszűke miatt 

kimaradt.de a jövő számban hozzuk s a küldendő lap­
példányokról som feledkezünk el 

Trbbeknek. A jövő számban válaszolunk.

Felelős szerkesztő: Zsivkovics Antal

Vagy. kir. államvasutak.
101504/903. sz.

Nyugotmagyar- osztr. vasúti kötelék. I pótlék 
a „Rovatolási díjtételekhez.“

A n\ugotmagyar — osztr. vasúti kötelék 1903. évi 
márczius hó 1-től érvényes és „Rovatolási díjtételek 
gyors és teheráruk szállítására“ ezimü díjszabási tiizo- 
téhez 1903. évi szeptember hó 1 -töl való érvénynyid 
az 1. pótlék jelenik meg. a mely tartalmazza:

a) díjtételek hatályon kívül helyezését :
b) kiegészítéseket;
<") ni állomási díjszabást;
'/) díjtételek módosítását;
'•) helyesbítéseket.
Kzen pótlék a részes vasutak és állomások utján 

20 fillérért lesz megszerezhető.
Budapest, 1903. július hó 25

A magy. kir. államvasutak 
igazgatósága

(Utánnyomás nem dijaztatik.)

Magy. kir. államvasutak.
118121/903. sz.

Menetdijkedvezmény és szallószelvények kiadása 
a zsolnai iparkiállitás alkalmából.

A magy. kir. államvasutak igazgatóságától vett érto- 
sitós szerint a zsolnai iparkiállitás tartama alatt vagyis 
f. évi augusztus 1-től szép ember 13-ig annak összes 
állomásairól, valamint a kassa oderhergi vasút magyar 
vonalának állomásairól — kezelésük alatt álló helyi­
érdekű vasutak állomásainak és a szomszédos forga­
lomnak kizárásával, — Zsolnám úgy a személy, mint 
a gyorsvonatokhoz minden szombaton és vasárnapon, 
valamint a Szent István ünnepnapon és az. azt meg­
előző napon mérsékelt árú menettérti jegyek adatnak ki.

Ezen menettérti jegyek, melyek árai minden állo­
máson hirdetve vannak, érvényességük tartamán belül 
a kiállítás egyszeri megtekintésére — még pedig tetszés 
szerinti napon, tehát azon napokon is, a melyeken 
magasabb belépő árak szedetnek be — jogosítanak, 
mi mellett azonban a menettérti jegy a kiállítás pénz­
táránál lebélyegzés végett bemutatandó.

A menettérti jegyek 6 napig érvényesek oly módon, 
hogy a kiadás napja első napnak száraittatik s a vissza­
utazás legkésőbb a hatodik napon éjfél előtt meg­
kezdendő.

Miután ezen menettérti jegyek esak a kiállítás láto­
gatásának megkönnyebbítése czéljábél adatnak ki, 
ennélfogva ezek a visszautazáshoz csakis abban az 
esetben érvényesek, ha azok tulajdonosa a kiállítást 
tényleg meglátogatta, melynek bizonyítékául a jegyek­
nek a kiállítási pénztár bélyegzőjével kell ellátva lennie. 
Azon menettérti jegy, mely ezen lebélyegzéssel ellátva 
nincsen, a visszaút zásra nézve érvényét elveszti.

A kiállításra utazó közönség egyúttal figyelmeztetik, 
hogy az idegen forgalmi és utazási vállalat részéről 
egyetériőleg a kiállítás igazgatóságával annak a köz­
ponti menetjegy irodájával (IV. Vigadó-tér 1. sz ), v la- 
mitit az összes vidéki fiókirodáiban elszállásolási szel­
vények adatnak ki, 9 kor. 2"> fillérért, inefyért az utas 
egy napra egy szobát világítással és kiszolgálással, 
valamint reggelit, ebédet és vacsorát kap.

A/on utasok, kik ilyen szelvényeket váltanak, figyel­
meztetnek azonban, hogy Zsolnára való érkezésük al­
kalmával a pályaudvaron lévé elszállásolási irodában 
jelentkezzenek, mely éket elszállásolni fogja.

Minden egyéb felvilágosítást a magy. kir. államvasutak 
központi menetjegy irodája (IV. Vigadó-tér) készséggel 
megad.

Budapest, 1903. julius 28.
A m. kir. államvasutak igazgatósága.

(Utánnyomás nem dijaztatik.)
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A legjobbnak elismert 
tankönyv az altiszti ké­
pesítő vizsgára készülők 
részére.

Ára 3 K.

Utánvéttel küldve 3 K. 40 f.

Megrendelhető: özv. Szemerédy Lászlónénál 
S.-A.-Ujhely (pályaudvar.)
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